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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Pieréciert ozdobny - komponent oprawy o$wietleniowej. Wyréb przeznaczony do zastosowar mieszkaniowych i
ogolnego przeznaczenia.

MONTAZ

Zmiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj si¢ z instrukcja. Montaz powinna
wykonac osoba posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odtgczonym
zasilaniu. Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy upewnic sig, co do prawidiowego
mocowania mechanicznego i podfaczenia elektrycznego. Przewody przytaczeniowe nalezy poprowadzi¢ w taki
sposob, aby uniemozliwic ich zetknigcie z nagrzewajacymi sie czesciami wyrobu. Pojedynczy komponent nie
stanowi kompletnej oprawy oswietleniowej. Nalezy stosowac tylko wymienione rodzaje oprawek - patrz rysunek.
Zastosowane komponenty musza spetnia¢ odpowiednie warunki techniczne pod wzgledem bezpieczeristwa
uzytkowania. Rodzaj zastosowanych elementéw musi by¢ odpowiednio dobrany do napiecia sieci zasilajacej oraz
przewidzianych warunkéw pracy.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyréb uzytkowac wewnatrz pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie
uzywac chemicznych $rodkéw czyszczacych. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wyréb zasila¢ wytacznie
napieciem znamionowym lub zakresem podanych napieé. W wyrobie nalezy stosowac Zzrédta $wiatta o
parametrach podanych w instrukgji. Zrodio $wiatta nagrzewa sie do wysokiej temperatury. Wyréb moze
nagrzewac sie¢ do podwyzszonej temperatury. Nie zakrywa¢ wyrobu. Wszystkie przewody i elementy
wspotpracujace z oprawa nalezy umiescic tak, by nie dopusci¢ do zetknigcia z nagrzewajacymi sie czesciami
systemu oswietleniowego. Regulacje kierunku s$wiecenia i/lub wymiane Zrédta $wiatta nalezy wykona¢ po
wystygnieciu wyrobu. Wymiane Zrédta swiatta wykona¢ po wystygnieciu wyrobu: patrz ilustracje. Wyrobu nie
uzytkowac w miejscu, w ktérym panujg niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pyt, woda, wilgo¢, wibracje itp.
Zaleca sie kontrole poprawnosci wszystkich potaczer i elementéw systemu oéwietleniowego.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

A1: Napigcie znamionowe.

A2: Moc maksymalna zrodta $wiatta.

A3: Zaréwka halogenowa.

A4:Trzonek / oprawka.

A5: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 1,0mm. Ochrona przed bryzgami wody

A6: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE)

A7:Wyréb nie nadajacy sie do okrywania materiatem termoizolacyjnym.

A8: Klasa Ill. Wyréb, w ktorym ochrona przed porazeniem elektrycznym polega na zasilaniu go bardzo niskim
napieciem bezpiecznym (SELV) bez ryzyka powstania napiec¢ wyzszych niz bezpieczne.

A9: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.

A10: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 12mm.

A11: Symbol oznacza minimalna odlegto$c jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej Zrodta swiatta) od miejsc i
obiektéw oswietlanych.

A12: Oprawa oswietleniowa, w ktérej mozna stosowac zaréwki halogenowe samoekranowane lub posiadajace
wiasna ostone.

A13: Certfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produkgji z zatwierdzonymi standardami na terytorium Unii
Celnej.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystosc i srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie si¢ do zalecer niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzen,
porazenia pradem elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych.
Dodatkowe informacje na temat produktéw marki LED line® dostepne sg na:www.ledline.pl. LEDIN Sp.z 0.0. Sp.k.
nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukgji. Firma LEDIN
Sp.zo0.0.Sp.k. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji - aktualna wersja do pobrania ze strony
www.ledline.pl.
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INTENDED USE / APPLICATION

Decorative ring - component of the lighting fixture. Product designed to be used in homes and for other similar
general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an
appropriately qualified person. Any activities to be done with disconnected power supply. Mounting diagram:
see pictures. Check for proper mechanical fastening and connection to electrical power prior to first use.
Terminals need to be placed In a way that will disable their contact with the product parts that become heated. A
single component is not a complete lighting fixture. Use only the listed types of frames, as per the drawing. The
components used must be compliant with the applicable technical requirements in terms of safety. The type of
components used must be selected to match the mains voltage and the expected operating conditions.
FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance wort must be done when the product is disconnected from power supply. Clean only with soft
and dry cloths. Do not use chemical detergents. Ensure free air access. Product can only be supplied by rated
vortage or voltage within the range provided. Light sources with parameters provided In the manual must be
used in the product. The light source becomes heated to a high temperature. Product may neat up to a higher
temperature. Do not cover the product Place all the leads and elements mating with the fixture ensuring no
contact with the parts of the lighting system that become heated. Adjustment of lighting direction and/or
replacement of the light source must be done when the product has cooled down. Replacement of light source
to be performed after the product cools down: see pictures. Product must not be used in unfavorable
environment, e.g. dust, moisture, water, vibrations, etc. The inspection of all connections and elements of the
lighting system Is recommended.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

Al: Rated voltage.

A2: Maximum power of the light source.

A3:Halogen light bulb.

A4: Base/holder.

AS5: Protection against solid foreign objects bigger than 1,0mm provided. Protection against splashing water
provided.

A6: Product meets the requirements of EU directives.

A7:The product not suitable for covering with heat-insulating material.

A8: Class IIl A product in which protection against electric shock Is provided by feeding it with very low safe
voltage (SELV) with no risk of creating higher than safe voltage.

A9: Use only indoors.

A10: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

A11:The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that
it's illuminating.

A12: A light fixture In which self-shielded halogen light bulbs can be used.

See: the same symbol should be applied to a light bulb.

A13: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on
the territory of the Customs Union.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.
COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, bums, electrical shock, physical injury and other material
and non-material damage. For more information about LED line® products visit www.ledline.pl. LEDIN Sp. z 0.0.
Sp.k. shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. LEDIN Sp. z
0.0.Sp.k reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded
atwww.ledline.pl
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VERWENDUNG | ANWENDUNG

Dekorring - Komponente der Leuchte. Produkt fur die Verwendung In Wohngebéuden und zur allgemeinen
Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer
Person durchgefiihrt werden, welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter
Energieversorgung durchzufiihren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die
ordnungsgeméfe mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss gepriift werden. Die Anschlussleitun-
gen missen so gefiihrt werden, dass ein Kontakt mit den sich aufheizenden Teilen des Produktes verhindert wird.
Eine einzelne Komponente ist keine vollsténdige Leuchte. Verwenden Sie nur die angegebenen Arten von

Fassungen - siehe Zeichung. Die eingesetzten Komponenten miissen die einschldgigen technischen Anforderun-
gen in Bezug auf Sicherheit erfiillen. Die Art der verwendeten Komponenten muss entsprechend der
Netzspannung und den vorgesehenen Betriebsbedingungen angepasst werden.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung Im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei abgeschalteter Energieversorgung durchfithren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen
saubern. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt
ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen. Im Produkt miissen
Leuchtquellen verwendet werden, die den in der Anleitung gegebenen Parameters entsprechen. Die
Leuchtquelle erwérmt sich stark. Das Produkt kann sich aufheizen. Das Produkt nicht bedecken. Alle Leitungen
und mit der Leuchte agierenden Teile missen so befestigt werden, dass es zu keinem Kontakt mit sich
erwarmenden Teilen des Leuchtsystems kommt. Die Regulierung der Leuchtrichtung und/oder der Austausch
der Lichtquelle darf erst nach dem Abkiihlen des Produkts erfolgen. Den Austausch der Leuchtquelle nach dem
Erkalten des Produkts durchfiihren: s. Zeichnungen. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem
unglinstige Umgebungsbedingungen herrschen, z.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.a.
Eine Kontrolle aller Verbindungen und Elemente des Beleuchtungssystems wird empfohlen.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

A1:Nennspannung

A2: Maximale Leistung der Leuchtquelle

A3:Halogenleuchte

A4: Lampensockel / Leuchtmittel

AS5: Geschiitzt gegen feste Fremdkorper mit mehr als 1,0mm Durchmesser. Geschiitzt gegen Spritzwasser.

A6: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien

A7: Das Produkt darf nicht mit warmed@mmendem Material bedeckt werden.

A8: Klasse lll. Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schlag darin besteht, dass es mit einer sehr niedrigen
ungeféhrlichen Spannung

betrieben wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko einer geféhrlichen Spannung ausgeschlossen ist.
A9: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich

A10: Geschiitzt gegen feste Fremdkorper mit mehr als 12mm Durchmesser.

A11: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten
Orten und Objekten haben muss.

A12: Leuchtmittel, bei der man selbst abgeschirmte Halogenlampen verwenden kann, oder solche, die eine
eigene Abschirmung haben.

A13: Zertifikat tiber Konformitét der Produktionsqualitat mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der
Zollunion

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen,
Stromschldgen, physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fihren.
Zusatzliche Informationen zu den Produkten der Marke LED line® sind auf der Seite www.ledline.pl erhéltlich.
LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden
Hinweise resultieren. Die Firma LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. behlt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedienung-
sanleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf www.ledline.pl.
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DESTINATION / APPLICATION

Anneau décoratif - composante du luminaire. Produit destiné a I'utilisation d'habitation et aux destinations
générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit
étre éffectuée par une personne possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent
étre éffectuées avec la tension débranchée. Schéma de ['installation: voir les images. Avant la premiére mise en
marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la connection électrique. Cordons de
connection doivent étre conduits et disposés d'une maniére a rendre impossible leur contact avec les parties du
produit qui se réchauffent. Une simple composante ne constitue pas un luminaire complet. Utiliser uniquement
les types de douilles indiqués - voir la figure. Les composantes utilisées doivent répondre aux exigences
techniques applicables en matiére de sécurité. Le type de composantes utilisées doit étre sélectionné de maniére
a correspondre a la tension du réseau et aux conditions de fonctionnement envisagées.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a l'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Maintenance doit étre effectuée avec l'alimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et
delicats. On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Assurer I'accés libre de I'air. Produit a alimenter
a l'aide de la tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées. Utiliser dans le produit les sources de
lumiére aux caractéristiques indiquées dans le mode d'emploi. Source de produit se chauffe jusqu'a la
température élévée. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. Ne pas couvrir le produit. Tous les
cables et éléments fonctionnant avec le luminaire sont a mettre en place de fagon a ne pas permettre qu'ils
touchent les éléments du systeme d'éclairage se chauffant. Réglage de la direction d'éclairage et/ou I'échange de
la source de lumiére peut étre éffectué aprés le refroidissement du produit. Faire changer la source de lumiére
apreés avoir éteint le produit: voir les images.

Ce produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiére, eau,
humidité, vibrations etc. Il est recommandé de contréler si tous les raccordements et les éléments du systéme
d'éclairage sont corrects.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

Al:Tension nominale.

A2: Puissance maximale de la source de lumiére.

A3: Lampe a incandescence halogéne.

A4: Coulot / douille.

AS: Protection contre les états solides dépassant 1,0mm. Protection contre les giclées d'eau.

A6: Produit conforme aux Directives de |Union Européenne (UE).

A7: Produit n'est pas adapté a le couvrir avec du matériel de thermoisolation.

A8: 3éme classe. Produit ou la protection contre la commotion électrique consiste a |'alimenter avec dela trés
basse tension securisée (SELV) sans risque de création des tensions plus hautes que les sécurisées.

A9: Utiliser uniquement a l'intérieur des locaux.

A10: Protection contre les états solides dépassant 12mm.

A11: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les
endroits et les objets qu'il éclaire.

A12: Luminaire a lequel on peut utiliser les lampes a incandescence halogéne autoblindé ou possedant son
écran.

A13: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de
I'Union douaniére.

PROTECTION DE LENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.
REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux
bralures, a la commotion électrique, aux Iésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les
informations supplémentaires concérnant les produits de la marque LED line® sont accessibles sur le site
www.ledline.pl. LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non
observation du présent mode d'emploi. La société LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. se réserve le droit d'apporter des
modifications a l'instruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site www.ledline.pl.

IT

DESTINAZIONE / USO

Anello ornamentale - componente dell'apparecchio. Prodotto destinato all'uso in abitazioni e per uso generale.
ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con l'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni.
L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi
operazione con |'alimentazione disinserita.

Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico
e il cablaggio elettrico siano corretti. E' necessario far passare i cavi di raccordo in modo tale da impedire il loro
contatto con le parti del prodotto soggette a risc Il singolo c non costituisce I'apparecchio
completo. Utilizzare solo i tipi di apparecchi indicati - vedi la figura. | componenti utilizzati devono soddisfare i
requisiti tecnici richiesti per quanto riguarda la sicurezza d'uso. Il tipo di elementi utilizzati va accuratamente
adattato alla tensione di rete di alimentazione e alle condizioni di funzionamento previste.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con |'alimentazione disinserita. Pulire esclusivamente con un panno delicato e
asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Garantire il libero accesso di aria. Prodotto da alimentare unicamente
con la tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Utilizzare nel prodotto solo fonti di luce aventi i
parametri specificati nelle istruzioni. La fonte di luce si riscalda fino a temperature elevate. Il prodotto puo
riscaldarsi fino a temperature elevate. Non coprire il prodotto. Tutti i cavi e i componenti coordinati con
I'apparecchio devono essere collocati in modo da non consentire il contatto con le parti del sistema di
illuminazione soggette a riscaldamento. La regolazione della direzione d'illuminazione e/o la sostituzione della
sorgente luminosa deve essere effettuata dopo il raffreddamento del prodotto. La sostituzione della fonte
luminosa deve essere effettuata dopo il raffreddamento del prodotto. vedi illustrazioni. Non utilizzare il prodotto
in luoghi con avverse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. Si raccomanda
il controllo della correttezza di tutte le connessioni e dei componenti del sistema di illuminazione.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

Al:Tensione nominale.

A2: Potenza massima della sorgente luminosa.

A3: Lampadina alogena.

A4: Base / alloggiamento.

AS: Protezione contro i corpi solidi superiori a 1,0mm. Protezione contro i getti d'acqua.

A6: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

A7: Al prodotto non & ammessa |'applicazione dei materiali termoisolanti.

A8: Classe llI. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione consiste nell'alimentarlo con una tensione di
sicurezza bassissima (SELV), senza rischio di sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.

A9: Utilizzare solo in ambienti interni.

A10: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.

A11: 1l simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da
luoghi ed oggetti da illuminare.

A12: Apparecchio d'illuminazione in cui & possibile inserire lampadine alogene autoschermate o che abbiano una
copertura propria.

A13: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul
territorio dell'Unione Doganale.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.
AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature,
scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni material i e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con
marchio LED line® sono disponibili all'indirizzo:www.ledline.pl. LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. non si assume alcuna
responsabilita per le conseguenze scaturenti dall'inosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni.
La societa LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione
attuale puo essere scaricata dal sito www.ledline.pl.
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URCENI/ POUZITI

Ozdobny krouzek - soucast svitidla. Vyrobek ur¢eny pro pouZiti v bytech nebo k podobnému pouziti.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pfed zahdjenim montaze se seznam s navodem. Montaz by méla provadét
opravnénd osoba. Veskeré ¢innosti provadét pii vypnutém napéjeni.

Schéma montaze: vizilustrace. Pfed prvnim pouzitim se ujistit, zda mechanické pfipevnéni a elektrické pfipojeni
jsou spravné provedené. Napajeci vedeni nuto vést takovym zpiisobem, aby se nedotykalo téch ¢asti vyrobku,
které se nahfivaji. Jednotlivé k y nejsou nymi svitidly. PouZivejte pouze uvedené druhy
objimek - viz obrazek. Pouzité komponenty musi spliovat pfislusné technické podminky v souvislosti s
bezpecnosti pouzivani. Vybér prvki musi odpovidat napéti napdjeci sité a predpokladanym podminkam
FUNKCNI VLASTNOSTI

Vyrobek pouzivat uvnitf mistnosti.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Udrzbu provadét pfi vypnutém napéjeni. Cistit vyhradné jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické
cistici prostredky. Zajistit volny pfisun vzduchu. Vyrobek napéjet pouze nominalnim napétim anebo rozsahy
uvedenych napéti. Ve vyrobku pouzivat svételné zdroje s parametry uvedenymi v navodu. Svétleny zdroj se
zahfiva do vysoké teploty. Vyrobek se nesmi prehiavat nad dopusténou teplotu. Nezakryvat vyrobek. Viechna
vedeni a prvky spolupracujici s objimkou je nutné tak umistit, aby nedoslo ke kontaktu s zahfivajicimi se ¢astmi
systému osvétleni. Regulaci sméru sviceni a/nebo vyménu svétleného zdroje provadime az po ochladnuti
vyrobku.

Vymeénu svételného zdroje provést po vychladnuti vyrobku: viz ilustrace. Vyrobek nepouzivat na misté, kde
vladnou nepfiznivé podminky jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace atp. Doporucuje se kontrolovat spravnost
viech spojeni a prvku systému osvétleni.

VYSVETLEN{ POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

A1:NominaIni napéti

A2: Maximalni vykon svételného zdroje

A3: Zérovka halogenova

A4: Patice / objimka

AS5: Ochrana pred stalymi casticemi vet3imi nezli 1,0mm. Ochrana proti strikajici vode.

A6: Vyrobek spliuje pozadavky nafizeni Evropské unie (EU)

A7:Vyrobek neni vhodné prikryvat termoizolacnim materialem.

A8:Trida lll. Vyrobek, v némz ochrana pfed urazem elektrickym proudem spocivé v napajeni tohoto velmi nizkym
bezpeénym napétim (SELV) bez rizika vzniku napéti vyssich nezli bezpe¢na.

A9: Pouzivat pouze uvniti mistnosti.

A10: Ochrana pred stalymi ¢asticemi vét3imi nezli 12mm.

A11: Symbol znamena minimalni vzdalenost jakou mtize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanych
objektd

A12: Svételny kryt, v némz Ize pouzivat halogenové zarovky s vlastnim krytem nebo samostatné. Viz: totéz
znaceni by mélo byt na zarovce.

A13: Prohlaseni o shodé potvrzujici kvalitu vyroby s pfijatymi standardami na izemi celni unie.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o ¢istotu a Zivotni prostiedi. Doporu¢ujeme tfidéni poobalovych odpadk.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrzovani pokynt tohoto navodu miize zapfi¢init pozar, opafeni, zranéni elektrickym proudem, fyzicka
zranéni a jiné hmotné i nehmotné $kody. Dalsi informace o vyrobcich znacky LED line® jsou dostupné na:
www.ledline.pl. LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. neodpovida za skody vzniklé nasledkem nedodrzovani pokynti tohoto
névodu. Firma LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. si vyhrazuje pravo provadét v ndvodu zmény - aktudlni verze ke stazeni na:
www.ledline.pl.

SK

URCENIE / POUZITIE

Ozdobny krizok - suciastka svietidla. Vyrobok ur¢eny na bytové a vieobecné pouzitie.

MONTAZ

Technické zmeny st vyhradené. Pred pristipenim k montazi sa oboznamte s nivodom. Montaz by mala vykonavat
patri¢ne opravnena osoba. Vietky tkony vykonavajte pri vypnutom napajani. Schéma montéze: pozri obréazky.
Pred prvym pouzitim sa ubezpecte ohiadne spravnosti mechanického upevnenia a elektrického prepojenia.
Pripojné vodice sa musia byt vedené tak, aby sa zabranilo ich kontaktu s zahrievajdcimi sa prvkami vyrobku.
Jednotlivé suciastky netvoria kompletné svietidlo. Pouzivajte len uvedené druhy raméekov - vid obrazok. Pouzité
suciastky musia spinat prislusné technické podmienky vo veci bezpe¢nosti pouzivania. Druh pouzitych stciastok
musi byt spravne zvoleny na napatie napajacej siete a k predpokladanym pracovnym podmienkam.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vyrobok na pouzitie vnutri miestnosti.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Konzervéciu vykonévajte pri vypnutom napéjani. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouzivajte chemické
Cistiace prostriedky. Zabezpecte voihy prisun vzduchu. Vyrobok napajajte vylu¢ne menovitym pridom resp.
napatim v uvedenom rozmedzi. Vo vyrobku pouzivajte svetelné zdroje s parametrami uvedenymi v navode.
Svetelny zdroj sa zahrieva do vysokej teploty. Vyrobok sa moze zahrievat do zvy3enej teploty. Vyrobok
nezakryvaijte. Vietky vodice a suciastky spolupracujtice so svietidlom umiestite tak, aby nedoslo ku kontaktu so
zahrievajucimi sa ¢astami osvetiovacieho systému. Nastavenie smeru svietenia a/alebo vymenu svetelného
zdroja vykonavajte az po vychladnuti vyrobku. Vymenu zdroja svetla prevedte po vychladnuti vyrobku: pozri
obrézky. Vyrobok nepouzivajte v mieste, kde si nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pei,
voda, vlkost, vibracie apod. Odporuca sa skontrolovat spravnost vietkych pripojov a prvkov osvetiovacieho
systému.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

Al: Menovité napatie.

A2: Maximalny vykon zdroja svetla.

A3:Halogénova ziarovka.

A4: Ptica / objimka.

A5: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 1,0mm. Ochrana proti strekaniu vody.

A6: Vyrobok splia poziadavky Smernic Eurépskej tnie (EU).

A7:Vyrobok sa nesmie pokryvat tepelno izola¢nym materialom.

A8: Trieda Ill. Vyrobok, v ktorom ochrana proti trazu elektrictym pridom spociva v napajani ho veimi niztym
bezpe¢nym napatfm (SELV) bez nebezpecenstva vzniku napati vy3sich nez bezpecné.

A9: Pouzivat iba v interieroch.

A10: Ochrana proti pevnym telesam s veikostou nad 12mm.

A11: Symbol znamena minimalnu vzdialenost, ktoru svietidlo (jeho zdroje svetla) moze mat od osvetlovanych
miest a objektov.

vietidlo, u ktorého mozno pouzivat halogénové Ziarovky Standartné alebo s ochrannym krytom.
rehlasenie o zhode potvrdzujtice kvalitu vyroby s prijatymi standardami na izemi colnej tinie.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na ¢istotu a Zivotné prostredie. Odporic¢ame triedenie obalového odpadu.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto navodu moze viest napr. k vzniku poziaru, opareniu, urazu elektrickym pradom,
telesnym trazom a dal3im hmotnym a nehmotnym $kodam. Dodato¢né informécie o vyrobkoch zna¢ky LED line®
st dostupné na: www.ledline.pl. LEDIN Sp. z o.0. Spk. Nenesie zodpovednot za nasledky vyplyvajuce z
nepodriadenia sa pokynom tohto navodu. Firma LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. si vyhradzuje pravo zavédzat do navodu
zmeny - aktualnu verziu je mozné si stiahnut zo stranok www.ledline.pl.

HU

RENDELTETES / ALKALMAZAS

Diszkarima - lampatest alkotoeleme. A termék felhasznalhato lakasokban és az altalanos rendeltetési
megvilagitashoz.

SZERELES

Mdszaki véltozas fenntartva. A szerelés el6tt olvassa el a szerelési Gtmutatot. A szerelést csak az erre jogosult
személy végezheti. A szerelés valamennyi Iépését kikapcsolt dram mellett kell végezni! Telepitési leiras: lasd:
abrék. Az elsé hasznalat el6tt ellendrizze a mechanikus rogzités és az elektromos 6sszekotés megfelel6sségét. Az
Osszekot6 vezetékeket ugy kell vezetni, hogy ezek ne érintsék a termék athevulo elemelt Egyes alkotoelemek
egymagukban lampatestet nem alkotnak. Kizarolag a felsorolt lalatok Imazhatok - lasd &bra. Az
felhasznalt alkotéelemeknek biztonsagi szempontbol a vonatkozé miiszaki kovetelményeknek meg kell
felelniiik. A felhasznalt elemeket a halozati fesziiltségnek és tervezett tizemi feltételeknek megfeleléen kell
megvalasztani.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

A termék csak beltérben hasznalhato.

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartas csak a kikapcsolt aramellatassal végezhetd. Tisztitas kizarolag finom és szaraz textilruhakkal
végezhetd. Tilos a vegyl tlsztltoszerek hasznalata. Biztositsa a leveg6 szabad eljutasat a termékhez. A termék
k|zaro|ag évleg éggel vagy a r dott fesziiltségek korével taplalhato. A termékben csak az
L t ds éterekkel rendelkezé fényforrasokat szabad alkalmazni. A fényforrds magas
homersekletre felheviil. A termék felheviilhet magasabb hémérsékletre. A terméket lefedni tilos. A burkolattal
egylttmiikdd6 valamennyi elemet és vezetéket tgy kell elhelyezni, hogy ezek ne érintsék a vilagitorendszer
felheviil6 részeit. A fény iranyanak a szabalyozasa és/vagy a fényforras cseréje a termék lehilése utan végezhetd.
A fényforrast csak a termék lehlése utan szabad végezni: lasd: dbrak. A termék kedvezétlen - por, viz, para,
rezgések stb. - kornyezetben nem hasznalhaté. Javasolt a vilagitorendszer valamennyi elemének és
csatlakozasanak az ellenérzése.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

A1:Névleges fesziiltség.

A2: A fényforras maximalis teljesitménye.

A3: Halogén izz6.

A4:fej / foglalat.

A5: Védelem az 1,0 mm-nél nagyobb szilard testek ellen. Védelem a frécskélo viz ellen.

A6: A termék megfelel az Eurdpai Unids iranyelvek kovetelményeinek

A7: A termék nem takarhato le hészigetel6 anyaggal.

A8: Il osztaly. Olyan termék, amelyben az aramiités elleni védelem abban &ll, hogy a termék aramellatésa
biztonsagi térpefesziiltséggel torténik (SELV), biztonsagi fesziiltségnél magasabb fesziiltség létrejottének a
kockazata nélkil.

A9: Csak beltéri hasznalatra.

A10: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szilard testek ellen.

A11: Ez a szimbolum mutatja a legkisebb tavolsagot, amely igényelt a fényforras foglalata (a fényforrasai) és a
megvilagitott helyek és objektumok k6zott.

A12: Fényforras foglalata, amelyben alkalmazhat6 halogénizzo sajat ernyével vagy sajat védéburaval.

A13: A termék Vamunio terletén elismert szabvanyok szerinti minGségét igazolé Megfelel6ségi Tanusitvany.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasagra és a kdrnyezetre. Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregécicja.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen utmutato figyelmen kiviil hagyasa a tiiz, aramiités, égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kar
veszélyével jarhat. Tovabbi informacio a LED line® termékeirél a www.ledline.pl weboldalon kaphaté. LEDIN Sp. z
0.0.Sp.k.nem vallal felel6sséget a jelen utmutato figyelmen kiviil hagyasanak az eredményeiért. A LEDIN Sp.z 0.0.
Sp.k. fenntartja az utasitas modositasanakjogat - az aktualis verzié a www.ledline.pl oldalrdl tolthetd le.
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MNPEAHA3HAYEHVE/V3MON3BAHE

[leKopaTVBeH NPbCTEH - eNIEMEHT Ha OCBETUTENHOTO TANO. MPOAYKT NpejjHa3HaueH 3a GUTOBM HyXau 1 o6uIO
npeaHasHaveHme.

MOHTAX

TexHuueckn npomeHn 3anaseru. Mpen MOHTaX f1a ce MpoYeTeTe NHCTPYKLMATA. MOHTaX CliefiBa 4a € M3BbpLeH
oT e npu C HIA. BCAKO 1eiiCTBIe 1a Ce N3BbPLIBA NPY M3KITIOYEHO 3aXPaHBaHe.
Cxema Ha MOHTax: BUX unycTpauuu. Mpean nbpsa ynotpeba yBepeTe ce, Ye MEXaHUUHOTO MOHTUPaHe 1
eneKkTpuyeckaTa Bpb3Ka ca npasunHu. Kabenn 3a Bpb3ka TpAbBa Aa ca MPOBEAEHN MO TaKbB HauWH, fa ce
NPeaoTBPaTY KOHTaKTa UM C TOMIUTE YacTil Ha NMPOAyKTa. EAVHNYEH eneMeHT He Mpe/iCTaBnABa KOMMNEKTHO
ocseTuTenHo Tano. TpAbea Aa ce M3MoON3BaT CaMO NOCOUEHNTE BUAOBE acyHry - BuxKTe purypara. 3nonssanute
KOMIMOHEHTY TPAGBa [1a OTrOBAPAT Ha CbOTBETHUTE TEXHNYECKM U3NCKBAHNA MO OTHOWEHKe Ha 6e30MacHoCTTa
npu ekcrnoarauus. BugbT Ha u3nonssanvte enemeHTu TpAGBa ga Gbge noabpaH B CHOTBETCTBME C
HaMpEXeHNETO Ha 3aXpaHBaLLaTa eNleKTPUYECKa MpeXa 1 MpefBIeHNTe YCIoBMA Ha paboTa.
OYHKLMOHATHM XAPAKTEPUCTUKMA

[la ce 13non3Ba NPoflyKTa BLTPE B MOMELLEHNATA.

MPEMOPDBKM 3A EKCMIOATALINA / KOHCEPBALINA

KoHcepBauvs a ce M3BbpLIBA NPU N3KIIOUEHO 3axpaHBaHe. [la ce MOUNCTBA CaMo C AENVKATHIA 1 CyXi TbKaHU.
[la He ce U3NON3BaT XMMUYECKN NOYMCTBAWM NpenapaTy. [la ce ocurypu cBo6oaeH 4OCTbN A0 Bb3fyxa. [la ce
3aXpaHBa MPOfyKTa CamMO C HOMMHANIHO HaMpEeXeHue Wiv OnpefieneH AManasoH Ha [afeHu HanpexeHus.
MpoayKTsT TPAGBa /12 Ce U3MON13Ba C NOCOUEH B UHCTPYKUMATA N3TOUHNK HA CBET/INHA.

VI3TOUHVK Ha CBET/IMHA HarpeiiBa ce O BUCOKa TemnepaTtypa. MPOAyKTHT MOXe [a ce Harpee [0 NOBUWIEHA
Temnepatypa. [la He ce 3aKpuBa NpoayKTa. Bcuuki KaGenu 1 enemeHTV CbTPYHMYECTBALL C THE3A0TO TPAGBa fa
6baaT NocTaBeHy Taka, f1a He Ce JONYCHE KOHTAKT C HarperBalyyuTe Ce YacTu Ha OCBETUTENHATa CCTeMa.
PerynupaHe Ha NOCOKa Ha CBET/IHATa /U CMAHA Ha M3TOYHVK Ha CBETIMHa TpAGBa fja ce N3BbPLIBA Cref
oxnaxpaHe Ha npoaykTa. CMAHaTa Ha N3TOYHVK Ha CBET/IMHATA [1a Ce U3BbPLUBA e/} OXNaX/JaHe Ha MPOYKTa:
BUX UnloCTpauuu. [la He ce U3N0N38a NPOYKTa Ha MACTO, KbAETO UMa HeGNaronpuATHY aTMOCHEPHIA YCNoBuA,
KaTo npax, Bofja, Bnara, BuGpauum 1 Ap. NMpenopbunTenHo e Aa ce NPOBEPN BEPHOCTTA Ha BCUUKM BPB3KN 1
€eNeMeHTY Ha OCBeTUTeNHaTa cucTeMa.

OBACHEHWE HA N3MON3BAHUTE 3HALW M CUMBONN

A1: HomuHanHo HanpexeHune

A2: MaKcMmanHa MOLLHOCT Ha M3TOYHMK Ha CBETMHA

A3: XanoreHHa KpylKa

A4: Llokbn / MatpoH

AS5: 3awuTa cpeuly TBbpav Tena ronemu Haa 1,0 Mm. 3alwmTa cpelly NpbCku Boaa.

A6: MpoayKTbT e B CboTBETCTBUE C [inpekTusnTe Ha EBponeiicknsaT Coo3 (EC)

A7: MPOAYKTBT He @ NOAX0AALY 3a MOKPUBAHE C TEPMON30MALIMOHEH MaTepuar.

A8: Knaca lll. MpogyKT, B KOMTO 3auju1Ta Cpelly TOKOB ylap € HEeroBoTO 3axpaHBaHe C MHOTO HUCKO Ge3onacHo
HanpxeHne (SELV) 6e3 pricka oT Bb3HUKBaHE Ha NO-BUCOKO HarnpexeHie OTKOMKOTO 6e30macHoTo.

A9: Vi3nonsgaiiTe camo BbTpe B NoMeLleHnATa.

A10: 3awmTa cpelly TBbpAV Tena ronemm Hag 12 Mm.

A11: CUMBO/TBT 03HaUaBa MUHNMANTHOTO Pa3CTOAHME HA OCBETUTENTHOTO TANO (HETOBITE UTOUHWLIY HA CBET/INHAE)
OT MeCTa 11 0CBETABAHU NpeaMeTy.

A12: OCBETUTENHOTO TANO, B KOETO MOTaT Aja Ce W3MOM3BaT XanoreHHM CaMoeKPaHHI KPYLIKI UMW NpUTeXasalin
cobcTBeHaTa i oxpaHa. P13: CepTuuKaThT 3a CHOTBETCTBME MOTBbPXk/ABA KaYeCTBOTO Ha NPOAYKUMATA C
0f106peHITe CTaHAAPTU Ha TepuTopUATa Ha MuTHIYecKUA Cbio3

OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPELIA

Ma3u uncroTata n okonHata cpefia. Mpenopbusame pasfienaHe Ha OTNagbLMUTE OT ONaKoBKUTE.

KOMEHTAPW / NPEANIOXEHNA

HecnassaHe Ha NpenopbKuTe Ha Tasu MHCTPYKLMA MOXe 1a J0BE/IE HaMp. 10 NOXap, NomnapeHe, enekTpruyeckm
WOK, GU31UYECKM TPABMM 1 APYTY MaTepyaiu 1 HemaTepuanku weTu. [JonbaHnTeNnHa MHGOpMauma 3a NPoAyKTI
Ha mapkara LED line® ca Ha pasnonoxerue Ha: www.ledline.pl. LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. He HOCM OTFOBOPHOCT 3a
NoCneACTBMATa NPOU3TUYALYM OT HeCMa3BaHe Ha NPenopPbKUTe Ha Tasn UHCTPYKLUUA. Gupma LEDIN Sp.zo.0. Sp.k.
3anasBsa NpaBoTO C11 33 BbBEX/AaHE Ha IPOMEHM B MHCTPYKLMATA - aKTya/iHaTa BepCUsA € JOCTbIHA 3a N3TernaHe
B UHTepHeT caiita www.ledline.pl.

RU/BY

MNPEAHA3HAYEHUE / MTPUMEHEHWE

[leKopaTiBHOE KOJbLIO - NIEMEHT C Vi3pg npep; 0 ana LWHO-GBITOBOTO 1 0buiero
ynotpe6nexns.

YCTAHOBKA

TexHnueckne U3MeHeHUA 3acekpeueHbl. Mpex/ae, Yem MPUCTYMUTL K YCTaHOBKE, ClIEflyeT MO3HaKOMUTBCA C
VHCTPYKUMeii. V3fenve JOMKHO 3aMOHTUPOBATL NINLIO C COOTBETCTBYIOWMMIA NpaBamu. Bcaveckne aencrams
cneayeT NPOBOAWTH MPU BLIKIOYEHHOM NuTaHUN. Ceema MOHTaXa: CMOTPETb UiocTpauyio. Mepes nepsbiv
ynotpe6ieHnem u3fenua CreflyeT NpoBEpPUTb MEXaHUueckoe KperyieHue U 3MeKTPUYECKoe COefMHEeHMe.
MpurcoeanHUTENbHBIE MPOBOAA CrielyeT MpOBECTM TakuM 06pasoM, 4TOBbI CAenaTb HEBO3MOXKHBIM NX
COMPUKOCHOBEHME C HarpeBalowWyMUCa YacTamMn n3nenns. OTAENbHBIA SEMEHT He ABMACTCA KOMMIEKTHBIM
cBeTUbHUKOM. CieflyeT NPUMEHATL TONbKO 3aMEHEHHbIE BIfbl PAMOK - CM. PUCYHOK.

Cnonb3oBaHHbIe 3MEeMeHTbI JOMKHbI YAO0BNETBOPATL COOTBETCTBYIOWMM TEXHUYECKIIM TPEGOBAHNAM C TOUKM
3peHna 6e30MacHOCT. Bup MCMonb3yemblX 3N1EMEHTOB JOMKEH GbiTb NOJOGPaH B COOTBETCTBUN C CETEBBLIM
HaNpsXeHNeM 1 NpeflycMaTprBaeMbIMIA YCIOBUAMM SKCTUTyaTaLnm.

OYHKUMOHAJIbHAA XAPAKTEPUCTUKA

V3p np A BHYTPY MOMELLEHUIA.

COBETbI MO 3KCMNYATALIW / KOHCEPBALIUA

KoHcepBaumio NpoBOANTL MPU BLIKMIOYEHHOM MUTAHMN. YUCTUTD UCKIIOUNTENBHO AENMKATHBIMI 1 CYXUMU
TKaHAMU. He NpUMeHATL XMMUYECKIX ncTamx cpeacts. ObecneunTs cBoGOAHbIN foCTyn Bo3ayXa. spenve
nuTaetca nc o Har wwm y p: . Wcnonb3osats
VCTOUHMK CBETa C yKa3aHHbIMU B VHCTPYKUWM NapameTpamu. VICTOUHWK CBETa HarpeBaeTcs [0 BbICOKOM
TemnepaTypbl. Vi3fienve MOXeT HarpeBaTbCs 0 NOBbILIEHHOI TeMMnepaTypbl. He 3akpbiBaTh U3genve.

Bce npoBofja 11 B3aMMOAENCTBYIOLME CO CBETUIbHUKOM 3MIEMEHTBI ClIeflyeT PasMeCTUTh TakiiM 06pa3oM, YToGbI
He [oNyCTUTb CTONIKHOBEHMA C HarpeBaloLNMICA YaCTAMU CUCTEMbI OCBELLeHWs. PerynpoBate

A12: CBITUNbHMK, y AKOMY MOXHa 3aCTOCOBYBATV CaMOEKPaHYIoui raloreHoBi laMni po3apioBaHHs, abo namnu
3 BNIACHNM €KPaHOM. YBara: aHasoriuHe No3HayeHHA NOBMHHO MICTUTIACA Ha NlaMni.

A13: CepTndikaT BiANOBIAHOCTI, WO NiATBEPAKYE BIANOBIAHICTb AKOCTI NPOAYKUIl 0 3aTBepAXEHNX CTaHAAPTIB
Ha TepuTopii MUTHOrO colo3y

3AXUCT HABKOJTULLIHbOTO CEPEAOBULLA

MiknyiTeca Npo YNACTOTY i 30BHILLUHE cepefloBULLE. PEKOMEHAYETLCA PO3AINATA BiaXoau.

3AYBAMEHHSA / BKA3IBKM

HepoTpumanHa pekomeHpauiii [aHOl IHCTPYKUii MOXe CNpPUYMHWTY, Hanp. MOXexy, ONiKY, ypaMeHHs
eNeKTPUYHMM CTPYMOM, TiNecHi TpaBMM Ta 3aBAaTy iHWOI MaTepianbHoI i HemaTepianbHOI Wkoaw. [lofaTkosy
iHpopmaLiio Lwogo npoaykTie Toprosoi Mapku LED line® moxHa oTpumati Ha Be6-cTopiHui:www.ledline.pl. LEDIN
Sp.z0.0. Spk.k. He Hece BiNOBIAaNbHOCTI 3a HACNIAKN HEOTPUMaHHSA AaHOT IHCTPYKLT. KomnaHisa LEDIN Sp.z 0.0.
Spk. 3anuwae 3a co60l0 NPaBO BHOCWTY 3MiHW B IHCTPYKLilO - NOTOYHA BepciA [ANA CKauyBaHHA Ha cawTi
www.ledline.pl.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Dekoratyvinis Ziedas - Sviestuvo komponentas. Gaminys skirtas varoti butuose bendriems buitiniams tikslams ir
poreikiams tenkinti.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Prie3 pradedant montuoti susipaZink su instrukcija. Montavima turi
atlikti asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinima. Montavimo
schema: ziarek iliustracijas. Prie3 pirma panaudojima reikia jsitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai
sumontuotas ir tinkamu badu elektriskai sujungtas. Prijungiamieji laidai turi bati isvedzioti tokiu badu, kad
nebaty galimas jy susilietimas su jkaistanciomis gaminio dalimis. Vienas komponentas nesudaro viso 3viestuvo.
Naudoti tik minétas 3viestuvo rasis - Zr. paveiksléli. Komponentai turi atitikti nustatytus saugos technikos
reikalavimus. Visi naudojami elementai turi atitikti elektros tinklo jtampg ir nustatytas eksploatacijos salygas.
FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservavimas turi bati atliekamas atjungus maitinima. Valyti tik 3velniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy
valymo priemoniy. UZtikrinti laisvg oro pritekéjima. Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis
nurodytame diapazone. Gaminiui reikia taikyti Sviesos 3altinius, kuriy parametrai atitinka tuos nurodytus
instrukcijoje. Sviesos 3altinis sudyla iki aukstos temperataros. Gaminys gali Silti iki padidintos temperataros.
Neuzdengti gaminio apdangalais. Visus laidus ir elementus bendradarbiaujancius su Sviestuvu reikia jtaisyti tokiu
budu, kad jie nesusidurty su susilusiomis apvietimo sistemos dalimis. Svietimo krypties reguliavima ir/arba
3viesos 3altinio keitima atlikti gaminiui atau3us. Sviesos 3altinj keitima galima atlikti gaminiui atausus. ziarék
iliustracijas. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégme,
vibracijos ir pan. Rekomenduojama patikrinti visy sujungimy ir apsvietimo sistemos elementy tinkamuma.
VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

A1:Nominali jtampa.

A2: Maksimali 3viesos 3altinio galia.

A3:Halogeniné lemputé.

A4: Galvuté / patronas.

A5: Apsauga nuo kietu kunu didesniu negu 1,0mm. Apsauga nuo vandens purslu.

A6: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

A7: Gaminio negalima apdengti termoizoliacine medziaga.

A8: Il klasé - Gaminys, kurio atzvilgiu, apsaugai nuo elektros smagio uztikrinti, maitinimui yra taikoma labai Zema
saugi jtampa (SELV), ko

pasekméje néra auksteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.

A9: Vartoti tik patalpy viduje.

A10: Apsauga nuo kiety kainy didesniy negu 12mm.

A11: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo 3viesos 3altinis) nuo apsvieciamy viety ir
objekty.

A12: Sviestuvai, kuriuose galima taikyti halogenines lempas su savitu ekranavimu arba turincias nuosava gaubta.

A13: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uztvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje
standartus

APLINKOSAUGA

Rapinkités svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.
PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas 3ios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizi
bei kitokias materialias ir nematerialias Zalas. Papildomy informacijy LED line® markés gaminiy tema rasite
svetainéje: www.ledline.pl. LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. nenesa atsakomybés uz pasekmes kilusias dél 3ios instrukcijos
reikalavimy nesilaikymo. Jmoné LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. pasilieka sau teise keisti instrukcijg - aktualig versijg rasite
tinklapyje: www.ledline.pl.

ius pazeidimus
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Dekorativs ) - gaismek|a sastavdala.
izmantojumam.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir
piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslegtam spriegumam. Montazas shéma: skaties ilustracijas.
Pirms pirmas lieto3anas japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais piestiprinajums un elektriska pieslégsana.
Elektribas vadi jasakarto taja veida, lai tie neienaktu saskaré ar izstradajuma iesilditam dajam. Viens komponents
nav pilnigs gaismeklis. Izmantot tikai miné&tos gaismek|u veidus - skat. attélu. Izmantotajiem komponentiem
jaatbilst noteiktajam tehniskajam prasibam attieciba uz drodibu. Elementi jaizvélas atbilstosi elektrotikla
spriegumam un ekspluatacijas apstakliem.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu ieksa.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet
kimiskus tirisanas lidzek|us. Janodrosina briva pieeja gaisam. Izstradajums jaapgada ar nominalo spriegumu vai
spriegumiem noradita apjoma. Izstradajuma jalieto gaismas avoti. kadu parametri atbilst tiem parametriem. kas
noraditi instrukcija. Gaismas avots iesilst lidz aukstai temperatarai. Izstradajums var iesildities lidz paaugstinatas

jums ir p: lietoanai majas apstaklos un visparéjam

CBETa W/UNN MeHATb NCTOYHWK CBETa CneflyeT Mocnie TOro, Kak U3fenne OCTbiHeT. MCTOUHMK CBeTa MOXHO
3aMEeHUTb TOMBKO NOC/IE TOTO, Kak N3Ae/Ne OCTbIHET: CMOTPETh MMIKCTPaLMIO. He NPUMEHATL U3fienve B MecTax
C HEBLIFOHBIMM YCTIOBUAMIA OKPYXKEHWS, Hanp. Mbiflb, BOAA, BNA@XHOCTb, BuGpauum n T.4. Pekomenpyetcs
KOHTPONMPOBaHME NCPABHOCTY BCEX COEVHEHNI 1 SNIEMEHTOB CCTEMbI OCBELLEHNS.

OBbACHEHWA NMPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHWI 1 CUMBOJIOB

Al: HanpsaxeHne HOMVUHanbHoe.

A2: MakcvmanbHas MOLLHOCTb MCTOYHMKA CBeTa.

A3:Jlamnouka ranoreHHas.

A4: Llokonb / naTpoH.

A5: 3awuTa ot npol npegmeTos i 6onee 1,0 MM. 3awuTa OT HpPbI3r BOAbL.

A6: U3penue BbinonHseT Tpebosanus [inpekTtusa EBponeiickoro Cotosa (EC).

A7:/13nen1e HenpPUroAHO A NPUKPLITUA TEPMON3ONALMOHHbIM MaTepUanom.

A8: lll Knacc. B paHHOM 13genun 3alwmTa OT NOPAXKeHUA NeKTPUYECKM TOKOM OCHOBaHa Ha MUTaHUM OYeHb
manbim 6e3onacHbIM HanpsikeHrem (SELV) 6e3 prcka BO3HUKHOBEHNA HAMpPAXeHNA Bbille, Yem Ge3onacHoe.

A9: TpUMEHATb TONBKO BHYTPW NOMELLEHWNA.

A10: 3awmTa OT NPOHNKHOBEHWA NPEAMETOB BENNUMNHON Gonee 12 Mm.

A11: CvmBon 0603HauaeT MUHMMaNbHOE PAcCTOAHME MEXAY CBETUIbHUKOM (Ero MCTOUHWKOM CBeTa) U
OCBeLLaeMbIM 0GBHEKTOM.

A12: CBETUNBHVK, B KOOTPOM MOXHO WCMO/b30BATb raoreHHble aMMoYKi CaMOIKPaHHbIe UK uMelline
COBCTBEHHYIO 3aWMTY.

A13: CepTudmkaT COOTBETCTBISA, MOATBEPKAAIOWMIA COOTBETCTBME KauecTBa MPOAYKUNM C YTBEPXKAEHHbIMUA
CTaHfjapTamin Ha TeppUTOpIM TaMOXKEHHOTO COlo3a.

3ALLMTA OKPYKAIOLLIEV CPE[Ibl

b O YMCTOTE 1 OK| i cpepe. Pe yem COPTUPOBKY OTOPOCOB.
NPUMEYAHNA /YKA3AHUA
Heco6niogeHne [aHHOW WHCTPYKUNM MOXET NPUBECTW, HAnpumep, K MoXapam, OxXoram, MopaxeHnem
SNEKTPUYECKNM TOKOM, @ TaKke K Apyrum 1 Hematep! y6biTkam. [or

nHdopmauma Ha Temy ToBapos mMapku LED line® goctynHa Ha caiite: www.ledline.pl. LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a MOCNEeACTBUA, B CBA3N C Hecof npeanucaHni AaHHoin
nHcTpyKumn. Komnawnus LEDIN Sp. z 0.0.5p.k. ocTaBnseT 3a coboit NpaBo BHOCUTb U3MEHEHWSA B MHCTPYKLMIO -
Tekyluas Bepcus Ans ckaumnsaHua Ha cainte www.ledline.pl.

UA

MPU3HAYEHHA/3ACTOCYBAHHA

JlekopaTuBHe KinbLie - eNeMeHT CBITUNbHMKa. BUpi6 Npu3HaueHnin AN 3aCTOCYBaHHA Y KUTIOBUX MPUMILLEHHAX
i 3aranbHOro NpU3HayeHHs.

MOHTAX

TexHiuHi 3MiHW BMMaraioTb 3roau BUPOOHMKa. [lepea MOYaTKOM MOHTaXy HeoGXiAHO O3HaoMWUTUCA 3
IHCTPYKUi€. MOHTaX MOBUHEH BUKOHYBATUCA 0COGOI0 3 BIANOBIAHUMU KOMMeTeHuiamMM. Bci onepauii noBuHHi
NPOBOAWNTUCA NP BIAIMKHEHOMY XMBNEHHI. CxeMa MOHTaXy: AMB. intocTpaLito. Mepes NepLmnMm BUKOPUCTAHHAM
Heo6XiAHO MEepPEeKOHATUCA, WO MeXaHIYHUA MOHTaX | eneKTpUUHe NIAKMOUYEHHA 3AiICHEHI NPaBUAbHO.
3'eAHyBaNbHi NPOBOAN HEOOXIAHO NPOKNAAATH TaKUM YMHOM, WOG 3anobirTn KOHTAKTY 3 enemeHTamn BUPOOY,
WO HarpiBaloTbcA. OKPeMUI eNemMeHT He € KOMMIEKTHUM CBiTUAbHMKOM. Criif, 3aCTOCOBYBATU TiNbKM 3MIHEHHA
BUAV PaMOK - IVB. PUCYHOK. BUKOpUCTaHi eneMeHTV NOBUHHI HATY B, i i BMMOram 3
TOUKM 30py 6e3neKu. Bua BUKOPUCTOBYBAHUX €NeMEHTIB NoBUHEH Gy Tu Migil  Bi i no

Hanpyroio i nepea6adyBaH1MI yMOBaMM eKCriyaTa
OYHKLIOHAJIbHI XAPAKTEPUCTUKMA

Bupi6 BUKOPUCTOBYETLCA BCEPEAVHI MPUMILLEHD.
PEKOMEH[ALIIT LLIOAO EKCNYATALIIT / OBC/TYTOBYBAHHSA

0O6cnyroyBaHHA NPOBOANTY NINLLE NPY BUMKHEHOMY KWBAIEHHI. YACTUTY NnLLE M'AKOIO Ta CYXOI0 TKaHWHO. He
BMKOPUCTOBYBATM XiMiUHWX 3acO6iB umniLeHHA. 3abe3neunTyn AOCTYN MOBITPA. BUPI6 KMBUTLCA BUKMIOYHO
HOMiHanbHOIO Hanpyrow, abo y Hanpyrowo 3 BKa3aHOro AianasoHy. Y BuUpoGi BUKOPUCTOBYIOTbCA AXepena
OCBITNIEHHA 3 BKa3aHUMK Yy IHCTPYKLIiT napameTpamu. [lxxepeno cBitna HarpiBa€TbcA 0 BUCOKOI TemnepaTypu.
Bupi6 moxe HarpisaTucA Ao BUCOKOI TemnepaTypu. He HakpusaTu Bupoby. Bci npoBoaw i enemeHTu 3'eqHaHi 3i
CBITUMbHIKOM HEOOXiAHO PO3TaLLyBaTy Tak, LWOGW YHUKHYTU KOHTAKTW 3 eNeMeHTamMm OCBITNIOBaNbHOI cucTemu,
L0 HarpiBaloTbCA. PerynioBaHHA HaNPAMKY OCBITNIEHHA i/abo 3aMiHy Axepena csiTna noTpiGHO NposoANTY NicnA
TOro, AK BUPI6 BUCTUrHE. 3amiHa Axkepena CBiTna 34iICHI0ETLCA NICA TOro, AK BUPI6 OXONOHE: ANB. intocTpaLito.
Bupi6 3a60poHEHO BUKOPUCTOBYBATY Y MICLIAX i3 WKIANMBAMI ymoBamMu, Hanp., nun, 6pya, Boaa, Bonora, Bibpaii
Towo. PeKOMeHAYETLCA NPOBECTV NEPEBIPKY MiAKNIUEHHA YCiX 3'€fHaHb Ta €NeMEHTIB CUCTEMU OCBITNEHHS.
MOACHEHHA BUKOPUCTAHWX NMO3HAYEHD | CUMBOJIIB

A1: HomiHanbHa Hanpyra.

A2: MakcmanbHa NOTYXHICTb Kepena ceitna.

A3:TanoreHHa namna po3aploBaHHA.

A4: Llokonb / naTpoH.

A5: 3aX1CT Bifi NPOHNKHEHHA TBEPAVX NPeAMETiB PO3MIPOM GinbLunm, Hix 1,0 MM. 3axncT Bia 6pu3Kis BoAW.

A6: Bupi6 signosinae sumoram upextue Espocotosy (EC).

A7: Bpi6 He Np1CTOCOBaHWNIA ANA NOKPUTTA TEPMOI30NALIAHIM MaTepianom.

A8: Knac IIl. Bupib, y AKomy ANnA WBMEHHA BUKOPUCTOBYETbCA Ge3neuHa Ayxe Husbka Hanpyra (SELV ), wo
BUK/IOYAE HeGE3MeEKY ypaKeHHA eNeKTPUUHIM CTPYMOM.

A9: BUKOPUCTOBYETbCA NNLLIE BCEPEAVHI NPUMILLIEHb.

A10: 3aX1CT Bif, NPOHNKHEHHA TBEPANX NPeAMETIB PO3MIPOM GiNbLINM, HiX 12 MM.

A11: CumBON BW3Haua€e MiHIManbHy BiACTaHb MiX CBITWIbHUKOM (1100 Axepena CBiTna) BiA Micub i 06'eKTiB
OCBITNEHHA.

aras. Neapklajiet izstradajumu. Visi vadi un elementi. kas sadarbojas ar rami janovieto taja veida. lai
nelautu tiem ienakt saskaré ar apgaismojuma sistémas iesilditam dalam. Spidésanas virziena regulésana un/vai
gaismas avota nomaina javeic péc tam kad izstradajums atdzisies. Gaismas avota nomaina javeic péc tam kad
izstradajums atdzisis: skaties ilustracijas. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveéligi aréjas vides apstakli
piem. putekli. Gdens. mitrums. vibracijas un lidz. leteicams parbaudit visu savienojumu un apgaismojuma
sistémas elementu pareizibu.
IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA
A1: Nominalais spriegums.
A2: Gaismas avota maksimala jauda.
A3: Halogéna spuldze.
A4: Korpuss / ramis.
A5: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 1,0mm. Aizsardziba no udens 3Jakstiem.
A6: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).
A7: Razojumu nedrikst parklat ar termoizolacijas materialu.
A8: Klase llI. Izstradajums, kada aizsardzibu no elektrodoka veido barosana ar |oti zemu dro3o spriegumu (SELV)
bez riska, ka paradisies spriegumi kas ir augstaki neka drosie.
A9: Lietot tikai telpu ieksa.
A10: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.
A11: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bat apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un
apgaismotiem objektiem.
A12: Apgaismojuma ramis, kada var izmantot halogena spuldzi ar savu ekranu vai ar savu apvalku.
A13: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem
standartiem

VIDES AIZSARDZIBA

Rupéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. leteicam 3kirot iepakojumu atkritumus.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neievérosana var novest lidz piem. ugunsgréka radisanai, apdegumiem,
elektrosokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem materialiem vai nematerialiem zaudé&jumiem. Papildu
informacija par LED line® markas produktus ir pieejama Seit: www.ledline.pl. LEDIN Sp.z 0.0. Sp.k. nenes atbildibu
par sekam kas radisies 3is instrukcijas noradijumu neievéro3anas dé|. Firma LEDIN Sp.z 0.0. Sp.k. aizstav sev tiesibu
mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa www.ledline.pl.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Inel decorativ - component al corpului de iluminat. Produsul destinat pentru casele si de uz general.

MONTAJUL

Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar
trebui sa fie cu autoritatea competenta. Orice actiune face dupa oprirea alimentarii. Schematica montajului: a se
vedea ilustratii. Inainte de prima utilizare, asigurati-vd ca o conexiune buna de montare mecanice si electrice.
Conexiune prin cablu ar trebui sa conduca in asa fel incat sa fie imposibil contactul cu parti fierbinte a produsului.
Un singur component nu constituie un corp de iluminat complet. Trebuie utilizate doar tipurile de rame
specificate - vezi figura. Componentele folosite trebuie sa indeplineasca cerintele tehnice relevante in ceea ce
priveste siguranta de utilizare. Tipul componentelor utilizate trebuie sa fi selectat pentru a se potrivi la tensiunea
de retea si la conditiile de operare prevazute.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINER

Intretinerea se face cu alimentarea oprita. Curatéd numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu folositi detergenti
chimice. Asigura accesul liber de aer. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din
intervalul specificat. In produsul trebuie fi utilizat sursa de lumina specificata in instructiunea. Sursa de lumina sa
incélzaste la temperaturi ridicate. Produsul poate fi incélzit pana la temperaturile ridicate. A nu se acopera
produsul. Toate cablurile si componente care coopereaza cu soclu trebuie sa fie plasate astfel incat sa se evita
contactul cu piese sistemului de iluminat care sa incalzesc. Reglarea directiei de iluminare si/sau inlocuirea sursei
de lumina trebuie sa fie efectuate dupa racirea produsului. Schimbarea sursei de lumina poate fi efectuat dupa
racirea produsului: a se vedea ilustratii. Nu se utilizeaza produsul intr-un loc in cazul in care predomina conditiile
de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibratii, etc. Se recomanda pentru a verifica
corectitudinea toatelor conexiunilor si elementelor ale sistemului de iluminat.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

Al:Tensiunea nominala.

A2: Puterea maxima sursei de lumina.

A3: Becul de halogen.

A4: Soclu / corpul.

A5: Protec—ia impotriva corpurile solide mai mari de 1,0mm. Protec—ia impotriva splash de apa.

A6: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

A7: Produsul nu este potrivit pentru acoperirea cu material izolant.

A8: Clasa lll. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea sigura
foarte scazuta (SELV), fara riscul de a da o tensiune mai mare decat in conditii de siguranta.

A9: Utilizati numai in interiorul.

A10: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

A11:Indica distanta minima pe care poate are corpul de iluminat (sursa ei de lumina) de la locurile si obiectele de
iluminat.

A12: Corpul de lumina, in care pot fi folosite becuri cu halogen protejate in sine sau cu auto-scut.

A13: Certificatul de conformitate confirma calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii
Vamale.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grija de curatenia si a mediului. Va recomandam segregarea de deseuri dupa ambalajele.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric,
leziuni fizice si alte daune materiale si nemateriale. Informatii suplimentare despre produse de marca LED line®
sunt disponibile la: www.ledline.pl. LEDIN Sp.z 0.0. Sp.k. nu este responsabil pentru orice consecintele care
rezultd din nepastrarea recomandarilor din acest manual. Compania LEDIN Sp. z 0.0. Sp.k. isi rezerva dreptul de
introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuala poate fi descarcata de pe pagina www.ledline.pl
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0,75mm?
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Urzadzenie jest oznaczone
kontenera na $mieci zgodnie z Dyrektywa Europejska 2012/19/UE oraz
Ustawg z dnia 04.07.2012 o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym. To oznakowanie informuje, ze sprzet ten, po okresie
jego uzytkowania nie moze by¢ umieszczany lacznie z innymi
odpadami pochodzacymi z gospodarstwa domowego.

Uzytkownik jest zobowiazany do oddania go prowadzacym zbieranie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy zbieranie, w tym lokalne
punkty zbiérki, sklepy oraz gminne jednostki, tworza odpowiedni system
umozliwiajacy oddanie tego sprzetu. Whasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia szkodliwych dla zdrowia
ludzi i srodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecnosci sktadnikéw
niebezpiecznych oraz niewlasciwego skladowania i przetwarzania takiego sprzetu.
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This device s labelled with a crossed out wheelie bin symbol with a single
black line underneath (WEEE), as required by the European Community
Directive 2012/19/UE made on 04.07.2012 and with an act from
11.09.2015 regarding all types of electrical goods. This symbol concerns
used electrical and electronic appliances, therefore, this product may not
be disposed of with normal household waste. The user is responsible for
disposal of this equipment through a designated waste electrical and electronic
equipment collection. Through the waste disposal organization that serves mentioned
services you are actively helping to avoid harmful effect on the environment by avoiding
inappropriate disposal of <

Das Gerdt ist mit der durchgestrichenen Miilltonne markiert,
entsprechend der européischen Richtlinie 2012/19 / UE und des
Gesetzes vom 04. Juli 2012 iiber die gebrauchte elektrische und
elektronische Geréte. Diese Markierung zeigt an, dass das Gerat, nach
seiner Verwendung nicht zusammen mit den anderen Haushalt
Abfallen gesetzt werden kann.Der Nutzer ist verpflichtet, die verwende

154 ¢

te Gerate zu den Einheiten zuriic i die sich mit der von Elektrischen
und Elektronischen Abféllen beschaftigen. Die Einheiten, die die Sammlungen durchfiih-
ren, darunter ortliche Geschifte und Einheiten, ein

geeignetes System schaffen, das die verwendete Gerate zuriickzubringen erméglicht.
Sachgerechte Entsorgung von diesen Abfllen tragt zur Vermeidung schadlichen fiir die
menschlichen Gesundheit und die Umwelt Folgen.

Le dispositif est marqué par une poubelle sur roues barrée d'une croix
conformément a la directive du parlement européen et du Conseil
2012/19/UE du 4 Juillet 2012 r. de laloi du 11 Septembre 2015 concernant
I'utilisation des déchets d'équipements électriques et électroniques . Ce
marquage indique que I'équipement, apres son utilisation ne peut pas

— étre placé avec d'autres déchets de ménage. Lutilisateur est obligé de le
retourner au recyclage des équipements électriques et électroniques. Menant a la
collection, y compris les points de collecte locaux, magasins et unités municipales, créer
un systéme adéquat pour mettre cet équipement. Elimination appropriée des
équipements électriques et électroniques permet d'éviter nocifs pour la santé humaine
et les conséquences environnementales résultant de la présence de stockage et de
traitement dangereux et impropre de ces équipements.

Wyprodukowano w P.R.C. dla: LEDIN Sp. z 0.0. Sp. K.
ul.Kotobrzeska 15/B 07-410 Ostroteka

www.ledline.pl



